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  Korte inhoud


  


  


  


  Warm ingepakt


  SHANNON STACEY


  


  Tijdens een sneeuwstorm zit Delaney met het halve dorp én met Brody, haar grote-maar-helaas-totaal-ongeschikte liefde, vast in de plaatselijke school. Brody droomt van een leven vol avontuur, zij van kinderen en een huis met een wit hekje ervoor. Je zou verwachten dat zulke uitersten elkaar nooit vinden, maar nu ze door de sneeuw toch nergens heen kunnen...


  


  Hoofdstuk 1


  

  

  

  Er was niets wat Delaney Westcott gelukkiger maakte dan het moment waarop de klok vier uur sloeg op de laatste werkdag van december.


  Doorgaans genoot ze van haar werk als gemeenteambtenaar in Tucker’s Point, Maine. Op de laatste dag van het jaar na dan, wanneer de inwoners opeens bedachten dat ze hun motorrijtuigenbelasting nog moesten betalen. Want dan had ze engelengeduld nodig. En ze was geen engel. Zelfs na vier jaar dit werk gedaan te hebben, was ze nog steeds niet gewend aan de paniekerige haast tussen kerst en oudjaar.


  ‘Je reinste roof,’ als je het mij vraagt,’ mompelde Mrs. Keller, terwijl ze haar chequeboek met een klap op de balie liet neerdalen, zoals ze ieder jaar deed.


  Delaney verwachtte bijna dat het leren hoesje zou barsten of dat er een stofpluimpje en motjes zouden opstijgen zodra ze het opende. ‘Hebt u prettige kerstdagen gehad, Mrs. Keller?’


  ‘Ik zou minder hebben uitgegeven aan cadeaus als ik had bedacht dat jullie me weer zouden beroven.’


  Ieder jaar, dacht Delaney opnieuw. ‘Hebben uw kleinkinderen genoten van Kerstmis?’


  Het gezicht van Mrs. Keller, dat even doorgroefd en getaand was als het hoesje van haar chequeboek, verzachtte. ‘Ja, dat hebben ze zeker.’


  ‘Ik heb gehoord dat Courtney weer kroep had. Hoe gaat het nu met haar?’


  ‘Die baby is sprekend haar moeder,’ zei Mrs. Keller, haar hoofd schuddend. ‘Becky heeft ook haar halve jeugd boven een kom heet water gezeten met een handdoek over haar hoofd. Nu is het met Courtney hetzelfde verhaal.’


  Tegen de tijd dat Delaney de motorrijtuigenbelasting van Mrs. Keller opnieuw had geregistreerd, was de vrouw haar klachten vergeten en wenste ze haar zelfs een gelukkig Nieuwjaar voordat ze vertrok. Als je werkte in de gemeente waarin je was opgegroeid, kende je iedereen van haver tot gort. Mrs. Keller stond bekend om haar norse karakter, maar wanneer je over haar kleinkinderen begon, smolt ze op slag.


  Tien minuten later keek Delaney op om de formulieren van haar laatste klant aan te nemen en schoot bijna in de lach. Mike Huckins zag eruit alsof hij door de mangel was gehaald, en dat had niets te maken met de landerigheid die na de feestdagen altijd neerdaalde over het stadje. Zijn verfomfaaide uiterlijk dankte hij aan het feit dat hij een twee weken oude baby had.


  ‘Sandy belde me in paniek op,’ zei hij. ‘Ze was helemaal vergeten de auto te laten registreren.’


  ‘Jullie hebben in ieder geval een goed excuus,’ zei Delaney. Ze nam een handvol gekreukte formulieren van hem aan en streek ze glad. ‘Hoe is het met Noah?’


  ‘Nogal luidruchtig, maar het gaat prima met hem.’


  ‘En met Sandy?’


  Mike zuchtte. ‘Ze is doodmoe, al gaat het verder goed. Je moet bij haar langsgaan, als je tijd hebt.’


  ‘Dat zal ik zeker doen. Nieuwbakken mama’s krijgen over het algemeen niet veel bezoek.’


  ‘Nee, dat is waar, maar haar broer komt zondag en blijft een nachtje slapen.’


  Delaney verstarde, op haar vingers na die zich tot een vuist balden en het papier verkreukelden dat ze zojuist glad had gestreken.


  ‘Sinds onze bruiloft in Las Vegas heeft ze Brody niet meer gezien,’ vervolgde Mike, ‘dus je kunt je voorstellen hoe ze zich erop verheugt.’


  Dit in tegenstelling tot Delaney, die hem niet meer had gezien sinds haar moeder haar vijf jaar geleden zijn briefje had gegeven. Daarin had hij haar geschreven dat hij van haar hield, maar dat hij de stad had verlaten en nooit meer zou terugkomen. Het speet hem ontzettend.


  Nu kwam hij dus toch terug naar Tucker’s Point.


  Ze registreerde Mikes auto en luisterde met een half oor naar zijn verhalen over de nieuwe baby. Een deel van haar gedachten was bij Brody. Ze kon bijna niet geloven dat hij terugkwam naar de stad.


  Ook toen ze het kantoor sloot en naar de supermarkt reed, bleef hij door haar gedachten spoken. En dat maakte haar kwaad. Hij had te weinig om haar gegeven om haar persoonlijk te vertellen dat hij de stad ging verlaten, dus hij was het niet waard om bij stil te staan. Dat had ze meer dan voldoende gedaan toen ze zichzelf wekenlang na zijn vertrek avond in, avond uit in slaap had gehuild. Dus hij zou bij zijn zusje logeren. Nou en? Zij zou gewoon wachten met haar bezoekje aan Sandy tot hij weer verdwenen was. Ze was toch al van plan geweest het weekend opgekruld voor de tv door te brengen, dus de kans dat ze hem tegen het lijf zou lopen, was nihil.


  Tot haar verbazing zag ze dat het parkeerterrein vol was, maar toen herinnerde ze zich weer dat het oudejaarsavond was, wat ongetwijfeld inhield dat er een ware run was op drank en hapjes. En dat gold kennelijk ook voor melk en brood, merkte ze toen ze door de paden liep.


  ‘Is de weersverwachting veranderd, terwijl ik aan het werk was?’ vroeg ze aan Cindy, de caissière, toen het haar beurt was om af te rekenen.


  Cindy rolde met haar ogen. ‘Voor zover ik weet niet. Er wordt alleen een beetje sneeuw voorspeld, maar iedereen is aan het hamsteren alsof we net zo’n sneeuwstorm krijgen als in 1998.’


  ‘Die was dan ook niet mis.’ Omdat ze als vrijwilligster werkte bij de calamiteitenopvang, hoopte Delaney maar dat ze niet weer zo’n storm zouden krijgen.


  Ze nam de mooiste route naar huis: eerst een paar kilometer langs de kust en daarna landinwaarts naar het huis waarin ze was opgegroeid. Sinds haar ouders drie jaar geleden hadden besloten naar Florida te verhuizen, huurde ze het van hen. Autorijden maakte haar altijd rustig, en daar had ze nu dringend behoefte aan. Ze moest Brody uit haar gedachten zien te bannen. Hij behoorde tot het verleden, en dat moest zo blijven.


  Ze haalde een reep chocola uit haar tas en zette er haar tanden in. Dit was nu typisch zo’n dag voor chocoladetherapie.


  Jammer genoeg zag ze in de verte een deel van het dak van de Ambroise Estate, een plek die haar altijd aan Brody deed denken. Het was een prachtig huis, omgeven door een groot stuk land. Vroeger had ze wel eens gedroomd dat ze de loterij zou winnen en het huis zou kunnen kopen. Brody had dan kunnen stoppen met vissen, en ze zouden het huis hebben gevuld met kinderen.


  Zo was het niet gegaan. Sophie Ambroise was overleden, en omdat Delaney voor de gemeente werkte, wist ze dat het landgoed een commerciële bestemming zou krijgen. Iemand zou er een hotel van maken, dacht ze. Brody had de stad verlaten, en zij had de loterij nooit gewonnen.


  Terwijl haar stemming gelijkenis begon te vertonen met de turbulente golven die op de kust sloegen, stuurde ze de auto in de richting van haar huis. Ze zou het weekend doorbrengen voor de tv, met een paar goede boeken en de beker ijs die ze had gekocht.


  Maandagochtend zou ze weer aan het werk gaan, en Brody zou terugkeren naar waar hij ook vandaan mocht zijn gekomen. Het leven zou gewoon doorgaan.


  

  Het plan was simpel. Op zondag naar Portland vliegen, een auto huren – het liefst één met vierwielaandrijving, gezien de weersverwachting – en vervolgens naar Tucker’s Point rijden. Daar zou hij zijn neefje bewonderen, de nacht doorbrengen en op maandagochtend weer vertrekken.


  Brody Rollins was niet van plan ook maar een minuut langer in zijn geboortestad te blijven dan strikt noodzakelijk was. Hij was vijf jaar geleden vertrokken en had gedacht dat niets hem ertoe zou kunnen brengen ooit nog terug te keren. Maar nu had zijn zusje Sandy een baby gekregen. Haar behoefte hem het kind te laten zien, was tijdens talloze telefoontjes duidelijk geworden. Dat had zijn besluit ondermijnd om nooit meer een voet in Maine te zetten.


  Het was een zegen dat Mike, Sandy’s man, voor de gemeente werkte in plaats van in de visserij. Daardoor hadden ze een huisje kunnen kopen in een woonwijk die niet in de buurt lag van de oude smerige haven, waar de kreeftenboten afgemeerd lagen. Hun huis mocht dan niet in het mooiste deel van de stad liggen, maar het lag ook niet in de krottenwijk aan de kade waarin zij opgegroeid waren.


  Uiteindelijk vond hij het adres – een klein huis met groene luiken dat een eindje van de straat vandaan lag. Hij reed de oprit op en parkeerde achter de oude blauwe personenwagen die Sandy had beschreven. Daarna stapte hij uit, strekte zijn rug en inhaleerde diep.


  De lage temperatuur en de vallende sneeuw neutraliseerden in ieder geval de zilte, naar vis en wanhoop stinkende geur. Een geur die zo indringend was dat hij toen hij de stad had verlaten, allemaal nieuwe kleren had gekocht. Hij was ervan overtuigd geweest dat hoe vaak hij zijn kleren ook zou wassen, ze de geur van Tucker’s Point nooit zouden kwijtraken.


  Destijds had hij genoegen genomen met stijve, ruwe spijkerbroeken en dunne T-shirts, die hij had gekocht bij de goedkoopste winkels. Nu was zijn spijkerbroek bijna even zacht als zijn kasjmiertrui, en de zolen van zijn laarzen vertoonden geen gaten. Hij besteedde zijn geld niet aan dure merkkleding, maar wat hij kocht, was van goede kwaliteit en ging lang mee.


  Hij was halverwege de voordeur toen die open ging. Hoewel hij niet had willen terugkeren naar Tucker’s Point, ging zijn hart open toen hij zijn zusje zag. Hij had haar twee jaar geleden voor het laatst gezien, en ze was veranderd door haar huwelijk en het moederschap. Ze had de zachte, ronde vormen van een vrouw die net een baby had gekregen en haar lange bruine haren waren bijeengebonden in een paardenstaart. Ze was een tikje bleek en had donkere kringen onder haar ogen, die even groen waren als de zijne.


  Ze omhelsde hem stevig. ‘Ik kan bijna niet geloven dat je hier echt bent!’


  ‘Ik heb je gemist.’ Hij drukte haar even tegen zich aan en grijnsde bij het horen van een nijdig gekrijs, dat door het hele huis echode. ‘Volgens mij wordt het tijd om kennis te maken met mijn neefje.’


  Sandy liep voor hem uit naar de reiswieg die op de bank in de kamer stond en tilde Noah eruit. Zijn volumeniveau zakte geenszins, maar Sandy overhandigde hem desondanks aan haar broer. Brody hield het nijdige bundeltje vast en keek naar het rood aangelopen gezichtje. ‘Hij lijkt sprekend op jou wanneer je honger hebt,’ zei hij lachend.


  ‘Heel grappig.’ Sandy nam de baby van hem over, verschoonde hem en kroop in het hoekje van de bank om hem te voeden. ‘Heb je hier problemen mee?’


  ‘Nee, hoor.’ Het feit dat ze haar zoon borstvoeding ging geven, was lang niet zo problematisch als het oorverdovende kabaal dat het miniatuurmensje op dit moment produceerde.


  Hij liep naar het raam om haar wat privacy te geven, terwijl ze Noah aanlegde. ‘Zo te zien gaat de sneeuw toch over in ijzel. En de wind begint aan te trekken.’


  ‘Ik slaap nog steeds op de momenten dat de baby slaapt, dus ik heb zelfs nog niet naar het weerbericht gekeken. Mike zei dat hij moest overwerken, maar over ijzel heeft hij niets gezegd.’


  ‘Op de radio meldde de weersverwachting ook sneeuw, maar geen ijzel.’ In de sneeuw rijden was geen probleem, maar dat Tucker’s Point zou veranderen in een ijsbaan, was wel het laatste waarop hij zat te wachten. Dan kon hij morgen terugvliegen wel vergeten.


  Ze praatten bij, terwijl Sandy Noah voedde. Ze vertelde hem hoezeer Mike het naar zijn zin had op zijn werk en vroeg Brody naar zijn bedrijf. Hij kocht huizen die hij opknapte en doorverkocht. De markt was weliswaar ingezakt, maar hij was voorzichtig en had nog steeds voldoende op de bank om ’s nachts rustig te slapen.


  Ze had de baby net teruggelegd in de reiswieg toen een zware rukwind tegen het huis joeg en hagel tegen de ruiten kletterde. Ze schrok zichtbaar. ‘Jeetje, het wordt echt met de minuut slechter.’


  ‘Laten we hopen dat het tijdelijk is en snel weer overgaat in sneeuw,’ zei Brody.


  ‘Ga je ook bij mama en papa langs nu je hier bent?’ Sandy klonk nonchalant maar verried haar spanning door aan de nagelriem van haar duim te peuteren.


  Daar voelde hij niets voor. Hij wilde dat armetierige, deprimerende huisje waarin hij was opgegroeid niet binnen lopen. ‘Heb je hen verteld dat ik zou komen?’


  ‘Ja, ik geloof dat ik iets heb gezegd tegen mama.’


  Hij had niet anders verwacht. ‘Misschien ga ik morgen op de terugweg wel een paar minuutjes bij hen langs.’


  Natuurlijk was het verleidelijk om laat te vertrekken, waardoor hij in tijdnood zou komen en het bezoek moest overslaan. Maar hij wist dat hij zou gaan.


  Het was niet dat hij niet van zijn ouders hield. Dat deed hij wel degelijk. Hij belde zeer regelmatig met hen, en zijn moeder was er zelfs in geslaagd om Facebook onder de knie te krijgen, zodat ze hem kon volgen. Ook had hij hen de afgelopen vijf jaar wel eens gezien. Toen hij in Connecticut had gewerkt, had hij hen weten over te halen naar hem toe te rijden om op zijn kosten een weekend door te brengen in het casino. En toen Sandy twee jaar geleden had aangekondigd dat ze zich met Mike had verloofd, had hij hen allemaal naar Las Vegas laten komen. Voor een stelletje uit Tucker’s Point was het een huwelijksreis geworden om nooit te vergeten.


  Hij had simpelweg vermeden hen in hun natuurlijke omgeving te ontmoeten, om het zo maar eens
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